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B. Hased Eden ve Hased Edilen Hakkında Risâle 

Giriş 

Allah sana esenlik versin, onurunu devam ettirsin, 
seni istikâmetle rızıklandırsın ve senden pişmanlığı kal-
dırsın. 

Sen bana yazarak -Allah seni desteklesin- hasedin 
ne olduğunu, neden kaynaklandığını, göstergesi ve ala-
metlerinin ne olduğunu; hased durumlarının ve hâlleri-
nin nasıl bilineceğini; aşikar ve gizli olanının hangi yolla 
öğrenileceğini; meçhul ve malumunun nasıl bilinece-
ğini; hasedin neden câhillerden daha fazla ulemâ ara-
sında bulunduğunu; neden hasedin, insanın yakınla-
rında daha çok bulunup uzaktakilerde daha az bulun-
masının sebebini; sâlihlerde, fâsıklardan daha fazla 
mevcut olmasının keyfiyetini ve tüm insanlar arasında, 
komşularda daha fazla bulunmasının  nedenini soru-
yorsun. 

1. Hasedin Tanımı 

Hased, -Allah sana uzun ömür versin- bedeni yiyip 
tüketen ve muhabbeti ifsâd eden bir hastalıktır. Onun 
tedavisi zordur ve hasedçi sürekli somurtkandır. Bu, ka-
palı ve zor anlaşılan bir husustur. Açık ve net olarak gö-
rünen hased, tedavi edilemez. Gizli olanını tedavi eden 
ise zorluk içindedir.  
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 رسالة في الحاسد والمحسود 
    [فاتحة الرسالة] 

ع  ب الله لك السلامة، وأدام لك الكرامة، ورزقك الاستقامة، ورفَ وهَ 
   عنك النّدامة.

  -تسألني عن الحسد ما هو؟ ومن أين هو  -أيدّك الله  -إليّ   كتبتَ 
تُ  وكيف  وأفعاله؟  دليله  يُ وما  وبم  وأحواله،  أموره  ظاهره  عرف  عرف 

منه  علم مجهوله ومعلومه، ولم صار في العلماء أكثرَ ومكتومه، وكيف يُ 
ولم كثُ  الجهلاء؟  وقلَّ في  ء  الأقر في  الب ـُ  ر  دبَّ عَ في  وكيف  في   داء؟ 

    منه في الفاسقين؟  أكثرَ الصّالحين 
  به الجيران من بين جميع أهل الأوطان. صَّ وكيف خُ 

    الحسد] تعريف .1[
ر،  سِ لاجه عَ فسد الودّ، عِ نهك الجسد، ويُ يَ   داءٌ   -قاك اللهأبْ   -والحسد

ضجِ  بٌ وصاحبه  وهو  فلا    غامضٌ   ر.  وما ظهر منه  متعذّر،  وأمر 
 ناء. عَ يه في داوِ ى، وما بطن منه فمُ داوَ يُ 
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II. VATAN SEVGİSİ / ÖZLEMİ RİSÂLESİ 

A. Risâleye Dair Genel Bilgi 

Câhız’ın bu risâlesinde de alt başlıklar bulunma-
maktadır. Okumalarımız neticesinde metinde 11 alt baş-
lık ve 1 de giriş eklemeyi uygun bulduk. Câhız bu ese-
rinde de insanda fıtrî bir özellik olan vatan özlemi ve 
vatan sevgisi duygusunu tahlil etmeye çalışmıştır. 
Câhız risâle boyunca yaptığı nakillerle sıla özleminin 
fıtrî bir duygu olduğunu, birçok insanın bunu yaşadı-
ğını ortaya koymayı hedeflemiştir. 

Câhız, eserin “Giriş” olarak başlıklandırdığımız ilk 
iki paragrafında yazının/kitâbetin ehemmiyetine değin-
miştir. Burada ilk insandan itibaren bilginin ve hikme-
tin yazılarak nesilden nesile aktarıldığını vurgulamış, 
yazı olmasaydı hikmet, ilim ve edebin yok olup gidece-
ğini ifade etmiştir. Âlimlerin de tarih boyunca düşünce-
lerini ve yaşanmışlıklarını, dönemlerinin yazı malzeme-
sine (taş, ağaç, hayvan kemiği gibi) kaydettiklerini be-
yan etmiştir. Câhız’ın Risâle fi’l-hanîn ile’l-evtân adını ta-
şıyan bu risâleye kitâbetin önemine değinerek giriş yap-
mış olması son derece önemlidir. Zira Câhız bu uygula-
masıyla “eğer ben vatan özlemi, memleket sevdası hakkında 
bana ulaşan şiirleri, sözleri ve hikâyeleri kaydetmemiş olsay-
dım bunlar yok olup giderdi ve çoğu hatta hiçbiri de size ulaş-
mazdı” demek istemiştir. Böylece Câhız, bu konuda 
farklı kimseler aracılığıyla elde etmiş olduğu rivâyet, 
şiir ve haberleri derleyerek ve zaman zaman da 
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B. Vatan Sevgisi-Hasretine Dair Risâle 

Giriş 

Rahmân ve rahîm olan Allah'ın adıyla 

Bilginin her bir çeşidi, hikmetin her bir türü ve ede-
bin her bir sınıfı için, o alanda dağınık olan bilgilerin 
toplanmasına yol açan bir sebep ve o konuda ayrı ayrı 
olan bilgi malzemesinin bir araya getirilmesine vesile 
olan bir mana vardır. Ne zaman ki edeb (ahlâk-edebi-
yat) taşıyıcısı olan kimseler ve ilim ehli, haberleri(n ger-
çek olanıyla sahte olanını) birbirinden ayırt etmeyi ve 
rivâyetlerden hüküm çıkarmayı terk ederse, değerli 
olan her bir inciyi, benzerine eklemezse ve nadir bulu-
nan hikmetli bilgiyi, misliyle bir araya getirmezse işte o 
zaman hikmet, hükümsüz kalır, edeb öldürülmüş ve 
gizli bir şekilde bulunan her bir nadir bilgi de yok olmuş 
olur. 

Eğer ulemâ, tarih boyunca düşüncelerini kaydet-
memiş ve öncekilerden kendilerine ulaşan bilgileri ka-
yaya kazımamış olsaydı ilim en başından temelsiz 
olurdu, sonu da zâyi olurdu. İşte bundan dolayı şöyle 
denilmiştir: “Önceki bulunduğu, sonra gelen de ondan 
istifade ettiği sürece insanlar hayır üzere kalacaklar-
dır”.25 

 
25  Bu ifade Selmân el-Fârisî’ye (ö. 36/656) ait olup sözün devamı, 

“Son insan öğrenmeden önce ilk insan yok olursa o zaman tüm 
insanlar helak olur.” şeklindedir. Bk. Ebû Muhammed Abdullâh 
b. Abdurrahmân et-Temîmî ed-Dârimî, Sünenu’d-Dârimî, thk. 
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 رسالة الحنين إلى الأوطان
    [فاتحة الرسالة]

  الرحمن الرحيم بسم الله 

إنَّ لكلِّ شيءٍ من العلم، ونوعٍ من الحكمة، وصنفٍ من الأدب، سبباً 
ليف ما كان فيه مشتتاً، ومعنىً يحدو على جمع ما كان  يدعو إلى 
الأخبار  تمييز  المعرفة  وأهل  الأدب  حملة  أغفل  ومتى  متفرقاً.  منه 

لي ر، وضمَّ كلِّ جوهرٍ نفيسٍ إلى شكله، و در واستنباط الآ ف كلّ 
الأدب،   وأميت  العلم،  وضاع  الحكمة  بطلت  مثله  إلى  الحكمة  من 

در.   ودرس مستور كلِّ 

في   الأوائل  ر  آ ونقرهم  الدهر،  على  خواطرهم  العلماء  تقييد  ولولا 
الصخر، لبطل أول العلم وضاع آخره. ولذلك قيل: " لا يزال الناس 

 بخيرٍ ما بقي الأول يتعلم منه الأخير".
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Selâm, 4. Basım, 2008. 

Zemahşerî, Ebu’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer. el-Fâik fî 
garîbi’l-hadîs ve’l-eser. thk. Ali Muhammed el-
Bicâvî ve Muhammed Ebu’l-Fadl İbrâhim. 4 Cilt. 
Lübnan: Dâru’l-Ma‘rife, 2. Basım, ts. 

Zemahşerî, Ebu’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer. Rebîʿu’l-ebrâr 
ve nusûsu’l-ahyâr. 5 Cilt. Beyrut: Muessesetü’l-
ʿAlemî, 1412. 




